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ДМИТРИЙ НАДЬКИН (Саранск)

МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ СТРУКТУРА ФИНИТНЫХ ФОРМ

ГЛАГОЛА ЭРЗЯНСКОГО И МОКШАНСКОГО ЯЗЫКОВ

Порядок расположения суффиксальных морфем внутри словоформ в

финно-угорских языках изучен слабо (Майтинская 1965 : 162). Что

касается мордовских языков, то данная попытка применить методику

порядкового членения в отношении структуры эрзянского и мокшан-

ского глагола, видимо, одна из первых. Здесь автор исходит из варианта

методики, изложенной в работах H. И. Ревзина, Г. Д. Юлдашевой
(1969 : 42—56) и И. П. Сорокиной (1977 : 202—207).
1. Каждая словоформа представляет собой упорядоченную цепочку

элементов-морфем. При этом, естественно, следует учитывать, что, хотя

последовательность морфем на нынешнем этапе развития финно-угор-
ских языков подчиняется строгим правилам, все-таки некоторые коле-

бания, как следы былого более свободного их размещения, возможны

(Майтинская 1965 : 162—163).
2. Головная морфема в глагольной словоформе — корневая, порядок
ее нулевой. В мордовских языках префиксальный способ слово- и фор-
мообразования, можно сказать, отсутствует. Такие образования, как

3p3. azdan, диал. аs!ап (<а sodan) 'не знаю’, чрезвычайно редки и

могут быть проигнорированы.*Морфемам, следующим за корнем, при-
писываются порядки 1,2, З ит. д.
3. Реальный порядок морфемы в данной словоформе есть его квази-

порядок, например:
01 2 3

мор-се-кшщн-ян 'имею обыкновение петь’.
4. Порядок морфемы а, поскольку она может выступить лишь перед
морфемой Ь, но никогда после нее, как минимум, на 1 меньше, чем

порядок морфемы b. H Hao6opoT: порядок морфемы Ъ, поскольку она

может выступить лишь после морфемы а, но не перед ней, как минимум
на 1 больше, чем порядок морфемы а. Так, порядок морфемы -$е- в

словоформе морсекшнян, очевидно, меньше, чем порядок морфемы
-Вsй-, ибо первая никогда не может размещаться после второй. Цена
этого «меньше» зависит от того, сколько порядков могут вклиниться

между -$е- и -&sй-.
5. В одном порядке может быть несколько элементов с одной семан-

тикой, выбор которых обусловлен морфонологическими правилами.
Так, в порядке 3 выступают различные суффиксы многократности-дли-

! O методике определения пре- и постпозиционных пределов глаголообразующих и

реляционных суффиксов, а также базисного или эпентетического характера гласного

на стыке морфем в глагольной словоформе см. Д. Т. Надькин, Репрезентация
OCHOBH в глагольной парадигматике мордовских языков. — Финно-угристика [. Меж-

вузовский тематический сборник научных работ, Саранск 1978, с. 52—75.
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тельности, причем их выступление связано прежде всего с особенно-
стями производящей основы. _
6. Порядок данного элемента зависит от порядка других элементов,

выступающих с ним в одном порядке. Так, суффиксы многократности-

длительности образуют следующие группы, составляющие разные по-

рядки: эрз. -по-/-йе-, мокш. -йа-/-йа-; -йе-[-Йд-; -sе-[-$2-; 3p3. -le-; 3p3. -je-,
мокш. -ij3- [-ija- (орф. эрз. -e-, MOKII. -ые-/-ие-); -je-, -ja-; 3p3.
-kšno-/-kšne-, mokur. -Sand-/-Sañd- (nopanok 3); -ñe-/-ña-, 3p3. -le- (no-
panku 6 u 8); 3p3. -kSno-/-kSñe-, Mokul. -kSña- (nopanok 11). '
7. В одном порядке может быть несколько подпорядков с различными
семантическими оттенками. Так, показатели косвенных наклонений суть

подпорядки одного порядка._ , о

8. Элементы одного порядка взаимоисключены. ` ;
9. `Аффиксальные морфемы, как`и приписанные им порядки, делятся

на обязательные и необязательные. Обязательные аффиксы словоизме-

нительные. Необязательные аффиксы словообразующие: сочетание их

C. KOpHeM дает лексичёескую основу глагольного слова. Нулевой пока-

затель могут иметь лишь обязательные порядки. - '
10. Порядок имеют только значащиеэлементы. Интерфикссопутствует
предыдущей морфеме и своего порядка не имеет. Так, в словоформе
пукштордовтодо 'заставляйте трещать’ интерфиксы..отнесутся соответст-

венно к порядкам 0 '(pukst-o-),2 (-а-о-) и.Л (-vt-o-). - ‘
‚ В глаголе как эрзянского, так и мокшанского языков, кроме. корне-
вой, выделяется.до 16 аффиксальных порядков, из которых 1-11, 14-16

необязательны,а 0, 12, 13 обязательны. н
.

‚ Порядок 1 занимают внекатегориальные неглагольные суффиксы,
например; . | ВЕ . - .

-

O ; 1 | " ‘ ; ° ” » ‘.›.

‚ эрз..пукшт-о-р- (домс).‘трещать ‘на огне’ (эрз. лукштор — мимема

к указанному действию << эрз.:лукшт,— мимема к эрз. лукштядемс,
диал. ривsаатекs глопнуть, треснуть’);- ; -

‚ мокш. коц-о-р- (домс) ‘трещать (о горящих дровах)’ (мокш.‹ коцор —

мимема к указанному действию << мокш. коцамс ’тлеть: (об-углях)’).
Неглагольные суффиксы могут образовать некоторую цепь, но мы не

приписываем звеньям такой`цепи особыепорядки,; так как подобные
цепи — явление очень редкое и, что главное, характеризуют категорию
не глагола, а той части речи,`к которой относится `производящее слово.

Так; -суффиксы онематопоэтическихслов -- ‹и. -/- -в каштордомс ’шур-
шать’ `рассматриваем ‹в-пределах одного порядка: ‹ й
SIO We. tb k 2 . - 6a j L-

‚ KAU-F-0-p=(oome) (Kaurop —- MHMeMa «K. YKa3aHHOMy. действию <
кашт; ср:: кашт MONEMC :*GE3MONBCTBOBATL-<<KAU: 9P31 A: KYI -A KAU

‘тишина,. безмолвие’): - , Ll2 © ; k

— Порядок 1, пожалуй; в‘наибольшей` степени „подвержен,процессам
переинтеграции, так „как, обычно внекатегориальные ‘суффиксы`стано-
вятся периферией ‘глаголообразующего суффикса (например, так воз-
никли› ‘различные'. модификации cybeuKca’ sps.-‘-Æad-/-gad-, MOKIL.

-kôd-/|-gäd- '— -lgad-, -твай- и др., см. Халлап 1958':`210—224; Сереб-
ренников 1967 : 221-—222): Н 240 |
„ -Порядок 2 занимают межкатегориальные глаголообразующие,суф-
фиксы: -а-/-/а- (мокш; мар-а-мс ’сложить в кучу’ от мар ’Kyua’, *эрз.
нед-я-мс ‘насадить ручку, черен’ от недь ’черен’); -а-/- @- (калдор-д-омс
‘греметь’ от калдор — мимема к.указанному. действию; кальдер-дтемс
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’бренчать’ от кальдерь — мимема к указанному действию) и’др.,.на-

пример: ;
o O 12 ; :

эрз. пукшт-о-р-д-о-(мс) — см. выше порядок 1; po
0 2 0 2 .

3p3. sapma-cvkad-o-(Mc), MOKIL варма-ськод-о-(мс) ‘’разветриться,
стать ветренным” от Bapma 'BeTep’.

Порядок' 3 занимают суффиксы многократности-длительности, B

препозиции которых нет других суффиксов. внутрикатегориального гла-

голообразования. Выбор того или иного суффикса обусловлен морфо-
нологически, например: .

0 2 3

мокш. ив-но-се-(мс) — многократная форма от мокш. увнамс ’BbITb

(о ветре и т. п.)”;
0 3 - . }

эрз. сёрма-ле-(мс) — многократная форма от сёрмадомс ’nucaTb’.

° Порядок 4 занимают инхоативные суффиксы -2-; МОКШ. -22-; -2дo-;
эрз. -гет-, например: ‚

:034 0 3 4

эрз. мор-се-зев-е-(мс), мокш. мор-се-зев-о-(мс) — начинательная

форма от морсемс ’петь многократно'.
Порядок 5 занимают отглагольные суффиксы -@е- (ли-де-мс ’Ba-

рить’ от лиемс ’свариться’); -1-/-7-, -@- (эрз. ка-с-т-о-мс ‘вырастить’ от

касомс ‘’расти’, сим-д-е-мс ’напоить’ от эрз. симемс, мокш. CUMOMC

’пить’) и другие 1-/4-овые `суффиксы со значениями однократности, кау-

зативности, результативности, например:
°0 4 5 0 4 5 .

‚ Ээрз. сырг-о-з-е-вт-е-(мс) ’разбудить’, нува-зем-т-е-(мс) ‘убаюкать’.
. Порядок 6 занимают суффиксы многократности-длительности
-йе-[-йг-, эрз. -[е- с суффиксами внутрикатегориального глаголообразо-
вания в препозиции, например: — .

0 25 6 0 2 6

эрз. чуро-м-т-не-(мс), мокш. шуро-п-не-(мс) 'прореживать’ (от эрз.
чуромтомс, мокш. шуроптомс ’проредить’ от эрз. чуро, мокш. шура

‘редкий’); ; .
0 5 6 0 5 6 .0 56

эрз. ёма-вт-не-(мс), ёма-вт-ле-(мс), мокш. юма-ф-не-(мс) ‘терять’
(от эрз. ёмавтомс, мокш. юмафтомс ’потерять’ от эрз. ёмамс, мокш.
юмамс ’потеряться’). .

IlopsloK 7 saHnmaerT NoOHyANT@JIbHbIä cybœHKC 3p3. -vi-/-vf-, MOKIIL.
-ft-|-ft-, например: -

.057 0 5 7

эрз. ÖMA-BT-00-BT-O-(MC), MOKII. /OMA-PT-PT-0-(MC) — понудительная
форма от эрз. ёмавтомс, мокш. юмафтомс ‘потерять’; _

05670 5 6 7 j

° — эрз. лед-ст-не-вт-е-(мс), мокш. лять-ф-не-фт-е-(мс) — понудительная
форма от эрз. ледстнемс (лецтне-), мокш. лятьфнемс ’вспоминать'.

Порядок 8 занимают суффиксы многократности-длительности
-йе-[-йг-, эрз. -Ге- с понудительным суффиксом в препозиции, например:

°0578 0 5 78 .
— Ээрз. лед-стя-вт-не-(мс), мокш. лять-фта-ф-не-(мс) — многократная
форма от эрз. лецтявтомс, мокш. лятьфтафтомс ’заставить всломнить’;

0 2 7 8 0 2678
*”

3p3. MOp-a-BT-He-(mC), мокш. мор-а-фт-ф-не(мс) — ‘`многократная
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форма от эрз. моравтомс ’заставить петь’ <<. морамс ‘петь’ << моро
’песня’, мокш. морафтомс ’прочитать’ << морамс 'петь’ < мор ’песня’.

Порядок 9 занимает суффикс пассивных глаголов -fot-/-fet-,
-t-oj-É-e, например: эрз. лас-т-о-мс ’расколоться’ от лазомс 'расколоть’,
эрз. сес-т-е-мс ‘разорваться’ от сеземс ’разорвать’. Данный суффикс
возможен после суффиксов многократности-длительности третьего по-

рядка, а также перед -0- (см. порядок 10). По значению он близок к

-U-, ©с которым образует составной суффикс, поэтому его порядок
именно 9, а не какой-либо из 4—B:

0 3 9 0 23 9 -

эрз. кай-се-т-е-(мс) 'раздаваться’, UYyA-K-Ce-T-e-(MC) 'ломить (0 боли
в суставах, костях)’.

Порядок 10 занимает отглагольный суффикс -0-, например:
0 9 10

эрз. Kene-T-e-e-e-(Mc) ’NONHATbCH’, ср. келетемс то же;
0 5 10 0 5 10

9p3. COBA-BT-0-8-0-(MC), MOKII. CYBA-PT-0-6-0-(MC) — форма возмож-

ности действия от эрз. совавтомс, мокш. сувафтомс 'BBECTH.
Порядок 11 занимает суффикс эрз. -Вsпо-/-Вsйе-, мокш. -k§Aa- c

многократно-длительным и возможным модальным значениями, напри-
мер: ;

0 9 10 11

эрз. келе-т-е-в-кшщне-(мс) — многократная форма от келетевемс 'под-
няться’; '

0 3 11 0 3 11

эрз. пор-не-кшне-(мс), мокш. NOP-E-H-KWHE-(MC) — многократная

форма от эрз. порнемс, мокш. порендемс —
многократная форма от

поремс 'rpbi3Th.
Данный порядок следует отличать от порядка 3, в котором суффикс

эрз. -&sпо-/-Вsйе- выступает параллельно с другими суффиксами мно-

гократности-длительности. Критерием могут служить следующие при-
знаки: 1) перед эрз. -Вsпо-/-вsйе- 3 порядка невозможен суффикс -0-, но

после него возможен, например:
0 3 10

эрз. ми-кшне-в-е-(мс) — форма возможного действия от 3P3. MUKW-

Hemc ’продавать’, причем сохраняется валентность для -Вs&по-/-&sйе-
-11 порядка, например:

0 3 11 0 3 10 11

3p3. ми-кшне-кшне-(мс), ми-кшне-в-кшне-(мс) — многократная
форма от соответственно микшнемс ‘продавать’, микшневемс ‘прода-
ваться’; 2) при суффиксе эрз. -&sло-/-В&йе-, мокш. -&sйг- 11 порядка
суффикс -0о- возможен лишь в препозиции, например:

0 10 11 0 10 11

эрз. мий-е-в-кшне-(мс), мокш. ми-в-кшне-(мс) — многократная

форма от эрз. миевемс, мокш. мивомс — форма возможности действия
от 3p3. миемс, мокш. мимс ‘’продать’. Порядок суффикса apa.
-kšno-/-kšnha- можно определить также через сопоставление с данными
мокшанского языка: эрз. -&sпо-/-Вsйе- 3 порядка соответствует мокш.

-Sand-/-Sañd- (cp. ap3. микшнемс и мокш. мишендемс — многократная
форма от эрз. миемс, мокш. мимс), тогда как эрз. -Ёsпо-/-й&йе- 11 по-

рядка соответствует мокш. -&sй2- (ср. эрз. миевкшнемс и мокш. мив-

кшнемс — см. выше).
Порядок 12 занимают реляционные суффиксы наклонений и вре-

мен, в частности показатель @ (настоящее и Е прошедшее времена изЪ-

явительного наклонения и Пповелительное наклонение); эрз. --Й,
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MoKku. -/ (II npomeguee BpeMA H3bABHTEJIBHOTO наклонения и (в мокшан-

ском) сослагательное наклонение); 5p3. -Vol]-vel]-vl- (cocnararTenbHoe

наклонение); 3p3. -indera-|-ifidefa-, -(nder-[-inder-, мокш. -йдага-|-ййат-

(условное наклонение); 3p3. -indefavoll-inderavol, -indefavl-|-indefavl-,
Mokur. -Adaral (условно-сослагательное HakJOHeHHe); эрз. -zO/-ze,
мокш. -га, -2-, -$- (побудительное наклонение); 5p3. -iksel)-iksel, Moku.

-[эвs2l (желательное наклонение), например:

0 3 11 12 0 3 11 12

эрз. пор-не-кшне-вель, мокш. пор-е-н-кшне-ль — ` безобъектная

форма 3 x. ед. ч. сослагательного наклонения от эрз. порнекшнемс,
мокш. поренкшнемс ’грызть (многократно)’.

Порядок 13 занимают личные и субъектно-объектные окончания,

например:

0 3 11 12 13 0 3 11 12 13

эрз. пор-тме-кшне-вл-инь, мокш. пор-е-н-кшне-л-ё-нь — безобъектная

форма 1 л. ед. ч. сослагательного наклонения от эрз. порнекшнемс,

мокш. поренкшнемс (см. выше).
Порядок 14 занимают частицы с усилительно-модусными и смяг-

чительными значениями, например:

0 3 11 12 13 14

эрз. пор-не-кшне-вл-инь-гак 'если бы я грыз (многократно)’;
0 3 11 13 14 0 3 11 1314

эрз. пор-не-кшне-к-а, мокш. пор-е-н-кшне-к-а ’погрызи-ка (MHOro-
KpPaTHO) . ‘

ITopanox 16 занимают смягчительные частицы второй степени,

например:
0 13 1415 0 1314 15

эрз. кунда-к-а-я ’поймай-ка’, мокш. ульх-т-я-ка 'будь-ка’.
Порядок 16 занимают смягчительные частицы третьей степени,

например:
: 15 16 15 16

‚ эрз. кунда-к-а-я-тя ’поймай-ка’, мокш. ильх-т-я-ка-ть 'будь-ка’.
Автором не зарегистрировано ни одной реальной глагольной слово-

формы, которая содержала бы в своем составе все 17 (включая корне-
вую) порядков одновременно.

JHTEPATYPA
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DIE MORPHOLOGISCHE STRUKTUR DER FINITEN VERBFORMEN

IN DEN MORDWINISCHEN SPRACHEN

Im Artikel wurde der Versuch gemacht, die mordwinischen verbalen Wortformen einer

Analyse der Morphemfolgen zu unterziehen. Die ersänischen und mokschanischen Verh-
formen enthalten im allgemeinen zusammen mit der Wurzel bis zu 17 solcher Folgen,
von denen die 0., 12., 13. obligatorisch und die 1. bis 11. sowie 14. bis 16. nichtobli-

gatorisch sind. Das Wurzelmorphem verkôrpert die Null-Folge, außerkategoriale
Suffixe — 1. Folge, Suffixe der zwischenkategorialen Verbbildung — 2., die der

innerkategorialen Verbbildung — 3. bis 11., Relationsmerkmale — 12., Personal-,
subjektive und objektive Endungen — 13., den Modus verstärkende bzw. abschwächende
Partikel — 14. bis 16. Folge. Das Interfix hat keine eigene Folge, denn es erweiterl
das vorangegangene Morphem. .
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